
den'de iki, Paris Bibliotheque Nationa
le'de üç, Londra British Museum'da iki, 
Oxford Bodleian'da on iki, Berlin ve Ka
hire kütüphanelerinde birer nüshası bu
lunmaktadır (diğer nüshalar hakkında ge
niş bilgi için bk. Dela letü'l-ha'irfn: The 

Guide for the Perplexed Itre. M. Friedlan
der]. mütercimin girişi, s. XXVII -XXVIII). 
Eserin metnini ilkin İbrani harfleriyle Sa
lomon Munk üç cilt halinde Fransızca 

çevirisiyle birlikte neşretmiş (Paris 1850-

1866), daha sonra Arap harfleriyle Hüse
yin Atay tarafından Süleymaniye Kütüp
hanesi'nde bulunan bir nüshaya (Carul
lah, nr. 1279) dayanılarak yayımlanmış

tır (Ankara 197 4) . 

Delôletü'1 - J:ıd'irfn, müellif henüz ha
yatta iken Samuel İbn Tibbon tarafın
dan İbranice'ye çevrilmiş, Moreh Nevuk
him adını taşıyan bu çeviriyi bizzat mü
ellif tashih etmiştir. Bu sebeple modern 
çeviriler de dahil mütercimlerin çoğu Sa
muel İbn Tibbon'un tercümesinden fay
dalanmıştır. Bu çeviriden British Muse
um'da sekiz, Bodleian'da dokuz, Bibliot
heque Nationale'de üç nüsha bulunmak
tadır. De1d1etü '1 - J:ıd 'irfn ikinci defa Ju
dah al-Harizi tarafından tercüme edil
miş olup bilinen tek nüshası Paris Bib
liotheque Nationale'de saklanmaktadır 
(a.g.e., s. XXX). Eserin bilinmeyen bir mü
tercim tarafından Harizi'nin İbranice çe
virisine dayanılarak yapılmış ilk Latince 
tercümesini J. Perle Münih 'te bulmuş 
ve bunun 1 S20'de Paris'te basılan nüs
hanın aynısı olduğu anlaşılmıştır. Geda
lih İbn Yahyah tarafından zikredilen Ja
cob Monteno çevirisi günümüze ulaş

mazken Johannes Buxtorfıus çevirisi bu
gün elimizde bulunmaktadır. Eseri Yedid
yah ben Moses İtalyanca'ya, Samuel İbn 
Tibbon'un çevirisine dayanarak adı bilin
meyen bir kişi Almanca 'ya ve Dr. Klein 
da Macarca'ya tercüme etmiştir. 

Eserin modern tercümelerine gelince, 
ilkin Salomon Munk tarafından Le guide 
des egares adıyla üç cilt halinde neşre

dilmiştir (Paris 1850-1866). İbrani harf
leriyle yazılmış Arapça metni de ihtiva 
eden bu çeviri daha sonra Arapça me
tin çıkarılarak 1970 ve 1979 yıllarında 
iki defa bası lmıştır. M. Fried lander'ın The 
Guide for the Perplexed adıyla İngiliz
ce'ye çevirdiği eser 1904'te Newyork'
ta basılmış ve bu baskı sonraki yıllarda 
birçok defa tekrarlanmıştır. Daha son
ra aynı adla Shlomo Pines tarafından 
yeniden tercüme edilerek 1963 ve 1969 
yıllarında Chicago ve Londra' da basıl 

mıştır. 

De1d1etü'1-J:ıd 'irfn'e, başta Abraham 
Abulafia ve Abraham Crescas gibi bazı 
yahudi düşünürleri olmak üzere yaklaşık 
kırk kişi tarafından şerh yazılmıştır. Ay
rıca dünya kütüphanelerinde müellifı bi
linmeyen çok sayıda anonim şerhleri bu
lunmaktadır. 

Eserin ikinci bölümünün yirmi beş mu
kaddimeden oluşan girişi üzerine Kut
büddin el - Mısrl'nin (ö 618/ 1221) öğren

cilerinden Ebu Abdullah Muhammed b. 
Ebu Bekir et-Tebriz!' nin yazdığı şerh, M. 
Zahid Kevserl tarafından e1-Mu}f.addi
mdtü '1 - .l]ams ve '1- 'işn1n min Deld1e
ti'1-J:ıd'irfn adıyla yayımianmış (Kahire 
1949, 1963), Hüseyin Atay aynı şerhi De-
1d1etü '1- J:ıd 'irfn 'in ilgili bölümüne dip
notları halinde eklemiştir (s. 231-267). 

Bu şerh 1 SS6'da İshak b. Kurtubl tara
fından İbranice'ye çevrilmiştir; eserin 
mütercimi meçhul İbranice bir tercüme
si daha vardır (bk. Delaletü'l-J:ı.a' irfn lnşr 
Hüseyin Atay!, naşirin önsözü, s. XXX). 
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D ELCi 
( t.r.l.UI ) 

Şihabüddln Ahmed b. All 
b. Abdiilah ed-Delcl el-Mısrl 

(ö. 838/1435) 

Şafii fakihi. 
_j 

Yukarı Mısır'daki Delce'de doğdu. Öğ
renimini Mısır' da gördü; özellikle na hiv
de ve akli ilimlerde temayüz etti. Daha 
sonra Trablusşam'a giderek bir müddet 
orada kaldı. 818 (1415-16) yılı dolayla-
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rında Dımaşk'a geçip Salihiye'deki Ata
bekiyye Medresesi'nde Kemaleddin İb
nü'l-Barizl'nin yerine müderrislik yaptı. 
Bu arada bir süre de Dımaşk'ta Emeviy
ye Camii'nde ders verdi. Geçimini şer'! 

sicil katipliği (şehade) yaparak sağladı. 
Kadı Şehabeddin İbnü' ı - Keşk el- Hane
fi'ye hizmet etti; ardından da Kadı Ba
haeddin İbn Hiccl'nin hizmetine girdi. Bir 
ara Ala ed din el-Buhar!' nin aracılığıyla 

Hatuniye Hankahı şeyhliğine tayin edii
diyse de bir müddet sonra aziedildL Da
ha sonra Kadı Necmeddin b. Hiccl'ye mü
lazım oldu. Bunun yanında derecesi yük
seldi; ancak çok zaman geçmeden gö
rüşl eri yüzünden aynı kişi tarafından zın

dıklıkla itharn edilerek küfrüne ve öldü
rülmesine hükmedildi. Bunun üzerine 
Mısır 'a döndü ve yetmiş yaşlarında iken 
Kahire'de vefat etti. Hiç evlenmeyen Del
cl, kaynakların belirttiğine göre gururu
na düşkün, alaycı, dini emir ve yasakla
ra karşı laubali bir kişiydi. Bununla be
raber akli ilimler alanında iyi yetişmiş, 
yazısı ve üslObu güzel bir alim olarak ta
nınmaktadır. 

Eserleri. Delci'nin günümüze kadar ge
len en önemli eseri e1-Fe1dke ve'1-mef
lı1kun adlı kitabıdır (Kahire 1322). İslam 
literatüründe türünün tek kitabı olan 
eserde dünya nimetlerinden yeterince 
nasip alamayan. ömrü sıkıntılar içinde 
geçen, zulme ve haksızlığa uğrayan kim
seler konu edilmiştir. Delcl bu kitabını 

muhtemelen çeşitli görevlerden uzak
laştırılıp kafırlik ve fasıklıkla itharn edil
dikten sonra Dımaşk'ta yazmıştır. Sela
haddin el-Müneccid'e göre eseri bu özel
liklerinden ötürü, çağdaş tabirle "Kita
bü'l -Bü'esa'" diye adlandırılan telif tü
ründen saymak mümkündür. Reblülahir 
821 'de (Mayıs 1418) tamamlanan eserin 
Berlin Krallık Kütüphanesi'nde bulunan 
(nr 3165) ve 3 Muharrem 1232'de (23 
Kasım 1816) istinsah edilen nüshasında
ki istinsah kaydını bazı araştırmacılar 

telif kaydı sanarak müellifın XIII. (XIX.) 
yüzyılda yaşadığını ileri sürmüşlerdir. 

Delcl, "el-felake" ve "el-meflOk" kelime
lerini Arap olmayan alimlerden aldığını, 
onların bu terimlerle yoksul oldukları için 
halk tarafından unutulan kimseleri kas
tettiklerini, kelimelerin bu anlamda Cev
herl'nin es - SıhdJ:ı 'ı ile Firüzabadl'nin e1-
~iimusü'1 -muJ:ıf(inde geçmediğini söy
lemektedir. Müellif eserinde felaketi ya
ni kötü talih ve bunun sebeplerini ve fe
lakete uğrayanları fasıllar halinde ele al
mıştır. Delcl, kendileri büyük birer alim 
oldukları halde yaşadıkları dönemde halk 
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tarafından takdir edilmeyen yaklaşık 140 
"meflük"ün hayatından bahsetmekte, 
ayrıca onların şiir ve öğütlerinden de ör
nekler vermektedir. Müellif eserinde ay
rıca İbn Haldün'un kısaca temas ettiği 
bazı fikirleri daha ayrıntılı olarak işle

miştir: kendisinin de bizzat onunla ta
nışmış olması ihtimal dahilindedir. İbn 
Haldün'un Delci'nin eseri üzerinde açık 
şekilde etkisi görülmekte ve kitapta kul
lanılan birçok kavramın yalnız onda bu
lunduğu anlaşılmaktadır. Mesela hane
danların yaşlanıp bozulmalarının sebep
leri hakkındaki fikirler İbn Haldün'dan 
kaynaklanmaktadır. Eser, Memlük Dev
leti'nin )0.1_ yüzyıldaki durumu hakkında 
bazı kesin bilgiler vermesi bakımından 
da önem taşımaktadır. 

Delci'nin kaynaklarda zikredilen diğer 
eserleri de şunlardır: 1. el- Cem c bey
ne't- Tavassut ve'l -ljôdim. Şehabeddin 
ei-Ezraf'nin et- Tavassut ve'l-fetJ:ı bey
ne'r-Ravia ve'ş-Şerh adlı kitabı ile Bed
reddin ez- Zerkeşi'nin ljôdimü 'r- Rôfi ci 
ve'r-Ravia adlı kitabının bir araya geti
rilmiş şeklidir. 2. Muhtasar ii kavli'n
nôs fülôn ma clill. M·uh~mmed b. Yü
suf ei-Kirmani'nin Buhari şerhine yaz
dığı bir ta'liktir. 
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DELHİ 

Hindistan Cumhuriyeti'nin başşehri. 
L ~ 

Tarihi bir şehir olan Delhi. Orta Hin
distan'ın kuzeyinde ve Himalayalar'dan 
yaklaşık 160 km. mesafede Ganj nehri
nin kollarından Yamuna ırmağının batı 
yakasında kurulmuştur. Şehir. XIII. yüz
yıldan itibaren Kuzey Hindistan'da hü
küm süren birçok müslüman sultanlığın 
merkezi olmuş ve bu durumunu 1858'
de ingilizler'in son Babürlü sultanı Sa
hadır Şah'tan idareyi teslim almalarına 
kadar sürdürmüştür. 1911 'de ingilizler 
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Hindistan'daki idare merkezlerini daha 
önce bulunduğu Kalküta'dan buraya ta
şıdılar: 1947'de ise Bağımsız Hindistan 
Devleti'nin başşehri oldu. 

islam kaynaklarında şehrin ilk ismi
nin Dehlü olduğu bildirilmekte ve bu is
min milattan önce ı. yüzyılda bölgede 
hüküm süren ve Kutub Minar civarında 
bir yerleşim merkezi kuran Raca Dhilu'
nun adından geldiği sanılmaktadır. Ca
mileri, medreseleri. saray ve köşkleriyle 
zengin tarih ve kültür mirasını bütün 
canlılığı ve ihtişamı ile yansıtan günü
müzdeki büyük Delhi. ünlü şair İkbal'in 
de benzettiği Roma gibi. ilk sınırlarını 
çok aşarak çeşitli devirlerde kurulan ye
di ayrı şehrin zaman içinde büyüyüp bir
leşmesiyle ortaya çıkmıştır. Her biri bel
li bir müslüman hanedan tarafından ku
rulan bu şehirler kuruluş sırasıyla Lalkot 
11192). Sirill303l. Tuğlukabad 11320 l?ll. 
Cihanpenah 1 1340). Ffrüzabad 1 1354). Pu
rana Kıl'a 1 1542) ve Şahcihanabad 1 1638) 
olup halen isimleri Delhi'nin başlıca 

semtlerinde yaşamaktadır. Arkeolajik 
veriler Delhi'nin tarihinin Ariler'e kadar 
gittiğini göstermektedir. Mahabharata 
destanı bugünkü Delhi sınırları içerisin
de, İndraprastha adında bir yerleşim 
merkezinden söz etmektedir 1 m. ö. 1500 
civarı) . Zamanla birçok değişikliğe uğra
yan Delhi ancak XII. yüzyıla doğru tekrar 
önem kazanabilmiştir. 

Delhi müslümanların eline geçmeden 
önce Çavhanlar'ın başşehriydi ve hüküm
dar Pritvi Rac 1180 civarında müslüman 

Yeni Delhi'den Iki görünüş 

akınlarından korunmak için etrafını sur
larla çevirtmişti. Buna rağmen Kutbüd
din Aybeg şehri ele geçirmeye muvaffak 
oldu ve 1192'de burada Kuwetü'I-İslam 
Mescidi'ni yaptırdı. Daha sonra da hem 
fethin hem de muhtemelen meşhur Çiş
ti şeyhi Kutbüddin Bahtiyar Kaki'nin anı
sına dünyanın en büyük minaresi olan 
ünlü •Kutu b M inar inşa edildi 1 ı 229) Bu
rada hüküm süren Çavhanlar'dan Ray 
Pithora'ya atfen Kıl'a-i Ray Pithora adıy
la anılan bu bölgedeki binalar manw
mesine Kutbüddin Aybeg'den sonra İl
tutmış ve Alaeddin Hala ci tarafından da 
birçok ilaveler yapıldı: böylece ilk müs
lüman Delhi şehri ortaya çıktı. 1289'da 
Muizzüddin Keykubad'ın, ikametgahını 

Okhla yakınlarında inşa ettirdiği Kilohri 
Sarayı'na taşımasına kadar Delhi sultan
ları burada oturmuşlardır. Bugün tama
men harabe durumunda olan Kilohri Sa
rayı, daha sonra Celaleddin Halaci tara
fından bazı eklemelerle genişletilmişse 
de bu hükümdar eski şehre daha fazla 
önem vermiş ve bir süre sonra idare 
merkezini tekrar oraya taşımıştır. Ar
dından Alaeddin Halacf. Lalkot bölgesini 
ve yeni kapılar ilave ettiği kale duvar
larını genişleterek Moğol hücumlarına 

karşı burayı müstahkem bir hale getir
miştir . Alaeddin Halaci ayrıca yeni bir 
şehir olan Siri'yi de inşa ettirdi. Daha 
sonra şehir mimarisinde yüksek bir se
viyeye ulaşmış olan Tuğluklular tarafın
dan Tuğlukabad, Ad ilabad 1 1325). Cihan
penah ve Ffrüzabad şehirleri kuruldu. 
Buralarda inşa edilmiş olan çeşitli mi
mari eserlerinden Tuğluklular dönemin
de Delhi'nin oldukça cazip bir yerleşim 
merkezi olduğu anlaşılmaktadır. 

XIV. yüzyılın sonlarında Timur eski Del
hi şehrini ve ona bağlı bütün eski yerle
şim merkezlerini yıkmıştır. Daha sonra 
yeni bölgelerin ve yerleşim merkezleri
nin ortaya çıktığı görülmektedir. Cum
na nehrinin kıyılarında Hıdır Han Hıdıra
bad'ı, Mübarek Şah da Mübarekabad'ı 
kurmuş ve sonraki yıllarda Mübarek Şah 
kurduğu şehri müstahkem hale getire
rek kendisi için bir de türbe yaptırmış
tır. Tuğluklular'dan sonra hüküm süren 
Seyyidler ve Lüdiler ise yine Delhi'de ye
ni şehirler inşa etmişlerdir. 

Lüdiler'in hükümet merkezini Agra'
Y~ taşımaları üzerine Delhi büyük ölçü
de önemini kaybetti; ancak Babürlü ha
kimiyeti kurulunca şehir tekrar değer 
kazandı 1 1526) Hümayun buraya yerleş
ti ve şehirde Dinpenah adı verilen bir ka
le yaptırd ı 1 ı 533) Fakat Sirşah'ın 11540-


